
DESCRIPTION:  Revolution catheter securement device.

INDICATIONS FOR USE:   The Revolution catheter securement device is de-
signed to secure a non-vascular catheter placed in a patient to help minimize 
catheter movement and accidental removal.

CONTRAINDICATIONS:  The Revolution catheter securement device is not 
intended to be used on vascular catheters. 

CAUTIONS:
•  Read instructions prior to use.
•  Px Only - Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on 
 the order of a physician.
• Contents of unopened, undamaged package are sterile.

REUSE PRECAUTION STATEMENT
For single patient use only.  Do not reuse, reprocess or resterilize.  Reuse, 
reprocessing or resterilization may compromise the structural integrity of the 
device and/or lead to device failure which, in turn, may result in patient injury, 
illness or death.  Reuse, reprocessing or resterilization may also create a risk of 
contamination of the device and/or cause patient infection or cross-infection, 
including, but not limited to, the transmission of infectious disease(s) from 
one patient to another.  Contamination of the device may lead to injury, 
illness or death of the patient.   

INSTRUCTIONS FOR USE:  Inspect the Revolution catheter securement 
device prior to use to verify that no damage has occurred during shipping.

A. Remove the shower lid and Revolution catheter securement device from 
the packaging.  Use caution to ensure that you do not pull the finger rings 
prematurely and activate strings.

B. Before placing the Revolution catheter securement device, ensure that the 
skin where the device will be placed is clean and dry. 

C. Position Revolution catheter securement device & secure catheter.

D. If desired, place the supplied lid over the Revolution catheter securement 
device to cover the catheter and puncture site while showering. 

The Revolution catheter securement device is designed to secure catheters 
from 6F - 24F and to remain secure up to 7 days.

CAUTIONS: : In order to secure the catheter, verify that the blue ring is 
rotated sufficiently.  Under-tightening may allow the catheter to move. 
Over-tightening may compress the catheter and restrict or stop fluid flow.

CAUTIONS:  Verify that the catheter is not kinked after deployment.

CAUTIONS:  The Revolution catheter securement device can get wet and 
can be worn while showering. Merit Medical recommends having the device 
lid in place when showering. Avoid soaking the device for long periods of 
time. 

CAUTIONS:  Avoid using alcohol or acetone based solutions when 
cleaning around or in the center ring of the Revolution catheter securement 
device. These substances may weaken the device’s adhesive.

To remove the Revolution catheter securement device, remove the lid if 
applicable, cut the strings holding the catheter, and carefully peel the 
Revolution catheter securement device from the patient’s skin.
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DESCRIPTION : Dispositif de fixation de cathéter Revolution.

CONDITIONS D’UTILISATION : Le dispositif de fixation de cathéter Revolution 
est conçu pour fixer un cathéter non vasculaire placé dans un patient pour aider 
à réduire au minimum le mouvement du cathéter et son retrait accidentel.

CONTRE-INDICATIONS : Le dispositif de fixation de cathéter Revolution n’est 
pas destiné à être utilisé sur les cathéters vasculaires. 

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI :
•  Lire le mode d’emploi avant l’utilisation.
•   Px Only - Attention : En vertu de la législation fédérale américaine, le présent 

dispositif ne peut être vendu que par un médecin ou sur prescription médicale.
• Le contenu d’un emballage non ouvert et non endommagé est stérile.

PRÉCAUTIONS À OBSERVER EN CAS DE RÉUTILISATION
Réservé à un usage unique. Ne pas réutiliser, retraiter ou restériliser. La 
réutilisation, le retraitement ou la restérilisation peuvent compromettre 
l’intégrité structurelle du dispositif et/ou provoquer une panne du dispositif 
et provoquer des lésions, une maladie ou le décès du patient. La réutilisation, 
le retraitement ou la restérilisation peuvent également créer un risque de 
contamination du dispositif et/ou causer une infection ou une infection 
croisée chez le patient, y compris, mais sans s’y limiter, la transmission de 
maladies infectieuses d’un patient à l’autre. La contamination du dispositif 
peut provoquer une lésion, une maladie ou le décès du patient.  

MODE D’EMPLOI : Inspecter le dispositif de fixation de cathéter Revolution 
avant de l’utiliser pour vérifier l’absence de dommages dus au transport.

A. Retirer le couvercle de douche et le dispositif de fixation de cathéter 
Revolution de l’emballage. Veiller à ne pas tirer prématurément les anneaux 
pour ne pas activer les cordons.

B. Avant de placer le dispositif de fixation de cathéter Revolution, s’assurer 
que la peau à l’endroit du positionnement du dispositif est propre et sèche. 

C. Positionner le dispositif de fixation de cathéter Revolution et fixer le cathéter.

D. Au besoin, placer le couvercle fourni sur le dispositif de fixation de cathéter 
Revolution et le site de ponction pendant la douche. 

Le dispositif de fixation de cathéter Revolution est conçu pour la fixation de 
cathéters de 6 Fr à 24 Fr et pour assurer une fixation sûre pendant 7 jours.

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI : Pour fixer le cathéter, vérifier que 
l’anneau bleu est suffisamment tourné. Si l’anneau n’est pas suffisamment 
serré, le cathéter risque de bouger. Un serrage exagéré risque de comprimer 
le cathéter et de restreindre la circulation du liquide.

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI : Vérifier que le cathéter n’est pas tordu 
après déploiement.

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI : Le dispositif de fixation de cathéter 
Revolution peut s'humidifier et s'user sous la douche. Merit Medical conseille 
de veiller à ce que le couvercle du dispositif soit bien en place pendant la 
toilette. Éviter que l'appareil ne soit détrempé de manière prolongée. 

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI : Éviter toute utilisation d'alcool ou 
d'acétone lors du nettoyage autour ou dans l'anneau central du dispositif de 
fixation de cathéter Revolution. Ces substances pourraient nuire aux propriétés 
adhésives de l'appareil.

Pour retirer le dispositif de fixation de cathéter Revolution, retirer le couvercle, 
si nécessaire, couper les cordons tenant le cathéter et décoller soigneusement 
le dispositif de fixation de cathéter Revolution de la peau du patient.
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DESCRIZIONE - Dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution.

INDICAZIONI D’IMPIEGO - Il dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution è 
progettato per fissare un catetere non vascolare in un paziente per ridurre al 
minimo il movimento del catetere e il pericolo di rimozione accidentale.

CONTROINDICAZIONI - Il dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution non 
è previsto per l’uso su cateteri vascolari. 

ATTENZIONE
•  Leggere le istruzioni prima dell’uso.
•   Px Only - Attenzione - La Legge Federale (USA) limita la vendita di questo 

dispositivo ai soli medici o dietro prescrizione degli stessi.
• Il contenuto della confezione integra e non aperta è sterile.

PRECAUZIONI PER IL RIUTILIZZO
Esclusivamente monopaziente. Non riutilizzare, ritrattare o risterilizzare. 
Se il dispositivo viene riutilizzato, ritrattato o risterilizzato se ne può 
compromettere l’integrità strutturale e/o determinare il malfunzionamento 
del dispositivo stesso che, a sua volta, può causare infortunio, malattia 
o decesso del paziente. Se il dispositivo viene riutilizzato, ritrattato o 
risterilizzato si può anche creare un rischio di contaminazione e/o causare 
infezione del paziente o infezione crociata, inclusa, tra l’altro, la trasmissione 
della/e patologia/e infettiva/e da un paziente all’altro. La contaminazione del 
dispositivo può portare a infortunio, malattia o decesso del paziente.  

ISTRUZIONI PER L’USO - Prima dell’uso controllare il dispositivo di fissaggio per 
cateteri Revolution per verificare che non si sia danneggiato durante il trasporto.

A. Estrarre il tappo per doccia e il dispositivo di fissaggio per cateteri 
Revolution dalla relativa confezione. Procedere con cautela per evitare di 
tirare precocemente gli anelli attivando così i fili.

B. Prima di applicare il dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution, 
accertarsi che la cute dove andrà applicato sia pulita ed asciutta. 

C. Posizionare il dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution e fissare il catetere.

D. È possibile posizionare il tappo fornito sul dispositivo di fissaggio per 
cateteri Revolution per coprire il catetere e il sito di puntura durante la doccia. 

Il dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution è stato progettato per fissare 
cateteri di calibro compreso fra 6 F e 24 F per un massimo di 7 giorni.

ATTENZIONE A garanzia del fissaggio saldo del catetere, accertarsi 
di aver ruotato a sufficienza l’anello blu. Se stretto in modo insufficiente il 
catetere potrebbe spostarsi. Se stretto eccessivamente il catetere potrebbe 
comprimersi e ridurre o interrompere il flusso del fluido.

ATTENZIONE Verificare che il catetere non si attorcigli dopo il rilascio.

ATTENZIONE Il dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution si può 
bagnare e può quindi essere tenuto addosso mentre si fa la doccia. Merit 
Medical consiglia di tenere il tappo sul dispositivo durante la doccia. Non 
tenere il dispositivo immerso per periodi prolungati. 

ATTENZIONE Astenersi dall'usare soluzioni a base di alcol o acetone per 
pulire la zona circostante o l'anello centrale del dispositivo di fissaggio per cateteri 
Revolution. Queste sostanze possono indebolire la tenuta adesiva del dispositivo.

Per rimuovere il dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution, togliere 
il tappo (se presente), tagliare i fili che tengono fermo il catetere, quindi 
staccare delicatamente il dispositivo di fissaggio per cateteri Revolution dalla 
cute del paziente.
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BESCHREIBUNG: Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung.

INDIKATIONEN: Die Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung ist zur Befestigung eines 
im Patienten platzierten nicht vaskulären Katheters vorgesehen, um ein Verrutschen oder 
versehentliches Entfernen des Katheters zu verhindern.

KONTRAINDIKATIONEN: Die Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung ist nicht zur 
Verwendung an Gefäßkathetern vorgesehen. 

VORSICHTSMASSNAHMEN:
•  Vor dem Gebrauch die Gebrauchsanweisung lesen.
•   Px Only - Vorsicht: Nach US-amerikanischem Bundesgesetz ist der Verkauf dieser 

Vorrichtung nur auf Ärzte oder deren Anordnung beschränkt.
• Der Inhalt der ungeöffneten und unbeschädigten Verpackung ist steril.

WARNHINWEIS ZUR WIEDERVERWENDUNG
Nur für den Gebrauch an einem Patienten. Nicht wiederverwenden, aufbereiten oder 
resterilisieren. Wiederverwendung, Aufbereitung und Resterilisierung könnte die 
strukturelle Integrität der Vorrichtung beeinträchtigen und/oder zu einem Versagen der 
Vorrichtung führen, was wiederum zu Verletzung, Krankheit oder Tod des Patienten führen 
kann. Wiederverwendung, Aufbereitung oder Resterilisierung kann auch das Risiko einer 
Kontamination bewirken und/oder eine Infektion oder Kreuzinfektion des Patienten 
verursachen, einschließlich u. a. die Übertragung von Infektionskrankheiten von einem 
Patienten zu einem anderen Patienten. Die Kontamination der Vorrichtung kann zur 
Verletzung, Krankheit oder zum Tod des Patienten führen.  

GEBRAUCHSANWEISUNG: Die Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung vor dem 
Gebrauch überprüfen, um sicherzustellen, dass keine Schäden während des Transports 
entstanden sind.

A. Die Duschabdeckung entfernen und die Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung 
aus der Packung herausnehmen. Dabei ist darauf zu achten, dass nicht an den Fingerringen 
gezogen wird und die Schnüre zu früh aktiviert werden.

B. Vor der Platzierung der Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung sicherstellen, dass 
die Haut an der Stelle, an der die Vorrichtung platziert werden soll, sauber und trocken ist. 

C. Die Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung positionieren und den Katheter 
befestigen.

D. Die Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung bei Bedarf mit der mitgelieferten 
Abdeckung versehen, um den Katheter und die Einstichstelle beim Duschen abzudecken. 

Die Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung ist zur Befestigung von Kathetern von  
6 F - 24 F bestimmt und hält den Katheter bis zu 7 Tage lang fest.

VORSICHTSMASSNAHMEN: Zum Befestigen des Katheters prüfen, ob der 
blaue Ring ausreichend festgedreht wurde. Ist dies nicht der Fall, kann sich der Katheter 
verlagern. Ein zu festes Anziehen wiederum kann den Katheter abdrücken und den 
Flüssigkeitsstrom begrenzen oder unterbrechen.

VORSICHTSMASSNAHMEN: Sicherstellen, dass der Katheter nach der 
Platzierung nicht geknickt wird.

VORSICHTSMASSNAHMEN: Die Revolution-
Katheterbefestigungsvorrichtung darf nass und beim Duschen getragen werden. Merit 
Medical empfiehlt jedoch, beim Duschen die Abdeckung an der Vorrichtung anzubringen. 
Das Einweichen der Vorrichtung für eine längere Zeit ist zu vermeiden. 

VORSICHTSMASSNAHMEN: Für die Reinigung des Bereichs um den 
bzw. im mittleren Ring der Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung keine Lösungen 
auf Alkohol- oder Acetonbasis verwenden. Diese Substanzen können die Klebkraft der 
Vorrichtung schwächen.

Zum Abnehmen der Revolution-Katheterbefestigungsvorrichtung bei Bedarf die 
Abdeckung entfernen, die den Katheter haltenden Schnüre durchtrennen und die 
Revolution-Katheterbefestigung vorsichtig von der Haut des Patienten abziehen.
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DESCRIPCIÓN: Dispositivo de fijación de catéter Revolution.

INSTRUCCIONES DE USO: El dispositivo de fijación de catéter Revolution 
está diseñado para fijar un catéter no vascular colocado en un paciente para 
ayudar a minimizar el movimiento y la retirada accidental del catéter.

CONTRAINDICACIONES: El dispositivo de fijación de catéter Revolution no 
está indicado para usarse en catéteres vasculares. 

PRECAUCIONES:
•  Lea las instrucciones antes de usarlo.
•   Px Only - Precaución: La ley federal (EE. UU.) restringe la venta de este 

dispositivo a médicos o por prescripción facultativa.
• El contenido de un paquete no abierto y en perfecto estado es estéril.

DECLARACIÓN DE PRECAUCIÓN DE REUTILIZACIÓN
Para uso en un solo paciente. No reutilizar, reprocesar ni reesterilizar. La 
reutilización, el reproceso o la reesterilización pueden comprometer la 
integridad estructural del dispositivo o provocar un fallo en el mismo que, 
a su vez, puede resultar en una lesión, enfermedad o incluso la muerte del 
paciente. La reutilización, el reproceso o la reesterilización pueden también 
crear un riesgo de contaminación del dispositivo u ocasionar una infección 
al paciente o una infección cruzada como, por ejemplo, la transmisión de 
enfermedades infecciosas de un paciente a otro. La contaminación del 
dispositivo puede provocar lesiones, enfermedades o la muerte al paciente.  

INSTRUCCIONES DE USO: Inspeccione el dispositivo de fijación de catéter 
Revolution antes de usarlo para comprobar que no se hayan producido daños 
durante el envío.

A. Extraiga del paquete el dispositivo de fijación de catéter Revolution y la 
tapa para la ducha. Tenga cuidado de no tirar de los anillos y activar los hilos 
antes de tiempo.

B. Antes de colocar el dispositivo de fijación de catéter Revolution, asegúrese 
de que la zona de piel donde va a colocarse el dispositivo esté limpia y seca. 

C. Coloque el dispositivo de fijación de catéter Revolution y fije el catéter.

D. Si lo desea, coloque la tapa suministrada sobre el dispositivo de fijación 
de catéter Revolution para cubrir el catéter y el lugar de punción mientras se 
ducha. 

El dispositivo de fijación de catéter Revolution ha sido diseñado para fijar 
catéteres de 6 a 24 F, y para que permanezcan colocados hasta 7 días.

PRECAUCIONES: Para fijar el catéter, compruebe que el anillo azul 
esté girado lo suficiente. Un ajuste insuficiente puede hacer que el catéter 
se desplace. Un ajuste excesivo puede comprimir el catéter y restringir o 
interrumpir el flujo del líquido.

PRECAUCIONES: Compruebe que el catéter no esté acodado después 
del despliegue.

PRECAUCIONES: El dispositivo de fijación de catéter Revolution 
puede mojarse y puede dejarse colocado durante la ducha. Merit Medical 
recomienda colocar la tapa del dispositivo en su lugar durante la ducha. 
Deberá evitarse sumergir el dispositivo durante un periodo de tiempo 
prolongado. 

PRECAUCIONES: Evite usar soluciones a base de alcohol o acetona 
al limpiar la zona que rodea al anillo central o el propio anillo central del 
dispositivo de fijación de catéter Revolution. Dichas sustancias podrían reducir 
la adhesividad del dispositivo.

Para extraer el dispositivo de fijación de catéter Revolution, retire la tapa si 
procede, corte los hilos que sujetan el catéter, y desprenda con cuidado el 
dispositivo de fijación de catéter Revolution de la piel del paciente.

DISPOSITIVO DE FIJACIÓN DE CATÉTER
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DESCRIÇÃO: Dispositivo de fixação do cateter Revolution

INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO: O dispositivo de fixação do cateter Revolution é concebido 
para fixar um cateter não vascular colocado num doente para ajudar a minimizar o 
movimento do cateter e a remoção acidental.

CONTRA-INDICAÇÕES: O dispositivo de fixação do cateter Revolution não se destina a ser 
utilizado em cateteres vasculares. 

PRECAUÇÕES:
•  Leia as instruções antes da utilização.
•   Px Only - Atenção: A lei federal dos Estados Unidos limita a venda deste dispositivo 

por um médico ou mediante a prescrição de um médico.
• O conteúdo da embalagem por abrir e intacta apresenta-se estéril.

DECLARAÇÃO DE PRECAUÇÃO DE REUTILIZAÇÃO
Para utilização num único doente. Não reutilize, não reprocesse nem volte a esterilizar. 
Reutilizar, reprocessar ou re-esterilizar poderá comprometer a integridade estrutural do 
dispositivo e/ou levar à falha do dispositivo, a qual, por sua vez, poderá resultar em lesões, 
doença ou morte do doente. Reutilizar, reprocessar ou re-esterilizar poderá também criar 
um risco de contaminação do dispositivo e/ou provocar infecção ou infecção cruzada do 
doente, incluindo, sem limitações, a transmissão de doença(s) infecciosa(s) de um doente 
para outro. Contaminação do dispositivo poderá conduzir a lesões, doença ou morte do 
doente.  

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO: Inspeccione o dispositivo de fixação do cateter Revolution 
antes da utilização para verificar que não ocorreram danos durante o envio.

A. Retire a cobertura para chuveiro e o dispositivo de fixação do cateter Revolution da 
embalagem. Use de cuidado para garantir que não puxa prematuramente os anéis dos 
dedos e activa os cordéis.

B. Antes de colocar o dispositivo de fixação do cateter Revolution, certifique-se de que a 
área de pele na qual o dispositivo irá ser colocado está limpa e seca. 

C. Posicione o dispositivo de fixação do cateter Revolution e fixe o cateter.

D. Se desejar, coloque a cobertura fornecida sobre o dispositivo de fixação do cateter 
Revolution de modo a cobrir o cateter e o local da punção enquanto toma banho de 
chuveiro. 

O dispositivo de fixação do cateter Revolution foi concebido para fixar cateteres de  
6 F a 24 F e para permanecer fixo durante até 7 dias.

PRECAUÇÕES: De modo a fixar o cateter, certifique-se de que o anel azul é 
suficientemente rodado. Um aperto insuficiente pode permitir a deslocação do cateter. Um 
aperto excessivo pode comprimir o cateter e limitar ou interromper o caudal de líquido.

PRECAUÇÕES: Verifique se o cateter não fica torcido após a aplicação.

PRECAUÇÕES: O dispositivo de fixação do cateter Revolution pode ser molhado 
e pode ser usado enquanto toma banho de chuveiro. A Merit Medical recomenda que se 
coloque a cobertura do dispositivo no seu lugar enquanto toma o chuveiro. Evite molhar o 
dispositivo durante muito tempo seguido. 

PRECAUÇÕES: Evite usar soluções com base de álcool ou acetona quando limpar 
em volta de ou no anel central do dispositivo de fixação do cateter Revolution. Estas 
substâncias podem enfraquecer as uniões adesivas do dispositivo.

Para retirar o dispositivo de fixação do cateter Revolution, retire a cobertura, se aplicável, 
corte os cordéis que seguram o cateter e destaque cuidadosamente o dispositivo de 
fixação do cateter Revolution da pele do doente.

DISPOSITIVO DE FIXAÇÃO DO CATETER

I N S T R U Ç Õ E S  D E  U T I L I Z A Ç Ã O

Fabricante: Merit Medical Systems, Inc. 1600 West Merit Parkway, 
South Jordan, Utah 84095 1-801-253-1600 EUA  
Assistência ao cliente: 1-800-356-3748 EUA

Representante autorizado: Merit Medical Ireland Ltd, 
Parkmore Business Park West, Galway, Irlanda 
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PASSE O CATETER ATRAVÉS 
DO CENTRO E APLIQUE-O 

SOBRE A PELE

PUXE OS ANÉIS DOS DEDOS 
PARA ACTIVAR O PRIMEIRO 

CONJUNTO DE CORDÉIS

RODE PARA FRENTE 
E PARA TRÁS PARA 

RETIRAR OS ANÉIS DOS 
DEDOS

RODE O ANEL 
AZUL NO SENTIDO 

HORÁRIO

CORTE O EXCESSO 
DOS CORDÉIS 

INFERIORES

DESCOLE A PROTECÇÃO

BESCHRIJVING: Revolution katheterbevestigingshulpmiddel.

INDICATIES VOOR GEBRUIK: Het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel is bestemd 
voor het vastzetten van een bij een patiënt geplaatste niet-vasculaire katheter, om 
beweging van de katheter te minimaliseren en onbedoelde verwijdering te voorkomen.

CONTRA-INDICATIES: Het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel is niet bedoeld 
voor gebruik met vasculaire katheters. 

VOORZICHTIG:
•  Lees de instructies vóór gebruik.
•   Px Only - Let op: Krachtens de Amerikaanse federale wetgeving mag dit hulpmiddel 

alleen door of in opdracht van een arts worden verkocht.
• De inhoud van de ongeopende en onbeschadigde verpakking is steriel.

WAARSCHUWING M.B.T. HERGEBRUIK
Uitsluitend voor gebruik bij één patiënt. Niet opnieuw gebruiken, herverwerken of 
opnieuw steriliseren. Opnieuw gebruiken, verwerken of steriliseren kan de structurele 
integriteit van het hulpmiddel compromitteren en/of falen van het apparaat tot gevolg 
hebben, wat op zijn beurt letsel, ziekte of overlijden van de patiënt kan veroorzaken. 
Opnieuw gebruiken, verwerken of steriliseren kan tevens het risico van verontreiniging 
van het hulpmiddel met zich meebrengen en/of infectie of kruisbesmetting bij de patiënt 
veroorzaken, inclusief maar niet beperkt tot de overdracht van besmettelijke ziekte(s) 
van één patiënt naar een andere. Verontreiniging van het hulpmiddel kan letsel, ziekte of 
overlijden van de patiënt veroorzaken.  

GEBRUIKSAANWIJZING: Controleer het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel vóór 
gebruik om er zeker van te zijn dat het niet beschadigd is tijdens het transport.

A. Neem het douchedeksel en het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel uit de 
verpakking. Wees voorzichtig en trek niet voortijdig aan de vingerringen waardoor de 
strengen geactiveerd worden.

B. Voordat u het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel aanbrengt, moet u ervoor 
zorgen dat de huid waar het hulpmiddel zal worden geplaatst schoon en droog is. 

C. Plaats het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel en zet de katheter vast.

D. Indien gewenst plaatst u het meegeleverde deksel op het Revolution 
katheterbevestigingshulpmiddel om de katheter en de insteekplaats af te dekken tijdens 
het douchen. 

Het Revolution katheterhulpmiddel is bestemd voor het vastzetten van katheters van  
6 F - 24 F, gedurende maximaal 7 dagen.

VOORZICHTIG: Om de katheter vast te zetten controleert u of de blauwe 
ring voldoende ver is aangedraaid. Indien onvoldoende aangespannen, is er een kans 
dat de katheter beweegt. Te strak aanspannen kan de katheter samendrukken en de 
vloeistofstroom beperken of stoppen.

VOORZICHTIG: Controleer of de katheter na de plaatsing van het hulpmiddel niet 
geknikt is.

VOORZICHTIG: Het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel mag nat worden 
en kan tijdens het douchen worden gedragen. Merit Medical beveelt aan dat het deksel 
van het hulpmiddel wordt gebruikt tijdens het douchen. Dompel het hulpmiddel niet 
gedurende lange perioden onder. 

VOORZICHTIG: Vermijd het gebruik van oplossingen op basis van alcohol 
of aceton bij het reinigen rondom of in de centrale  ring van het Revolution 
katheterbevestigingshulpmiddel. Deze stoffen kunnen het hechtmiddel van het hulpmiddel 
verzwakken.

Om het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel te verwijderen, verwijdert u indien 
van toepassing eerst het deksel, snijdt u vervolgens de strengen door waarmee de katheter 
is vastgezet, en trekt u het Revolution katheterbevestigingshulpmiddel voorzichtig van de 
huid van de patiënt.

KATHETERBEVESTIGINGSHULPMIDDEL

G E B R U I K S A A N W I J Z I N G
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South Jordan, Utah 84095 1-801-253-1600 VS   Klantendienst in VS 1-800-356-3748

Erkende vertegenwoordiger: Merit Medical Ireland Ltd, 
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STEEK DE KATHETER DOOR HET 
MIDDEN EN BRENG HET HULP-

MIDDEL AAN OP DE HUID

TREK AAN DE VINGER-
RINGEN OM DE EERSTE SET 
STRENGEN TE ACTIVEREN

VERWIJDER DE 
BESCHERMFOLIE

DRAAI HEEN EN TERUG 
OM DE VINGERRINGEN 

TE VERWIJDEREN
DRAAI DE BLAUWE 
RING NAAR RECHTS

BIND DE ONDERSTE 
STRENGEN VAST

BESKRIVNING: Revolution-fästanordning för katetrar.

AVSEDD ANVÄNDNING: Revolution-fästanordningen för katetrar är avsedd att 
fästa icke-vaskulära katetrar som sitter placerade i en patient för att bidra till att 
minimera kateterrörelserna och risken för oavsiktligt avlägsnande.

KONTRAINDIKATIONER: Revolution-fästanordningen för katetrar är inte avsedd att 
användas för vaskulära katetrar. 

VAR FÖRSIKTIG!
•  Läs bruksanvisningen före användning.
•   Px Only - Var försiktig! Enligt federal lag (USA) får denna produkt endast säljas 

av läkare eller på läkares ordination.
• Innehållet i oöppnad, oskadad förpackning är sterilt.

ÅTERANVÄNDNING FÖRBJUDEN
Endast avsedd för enpatientsbruk. Får ej återanvändas, återbehandlas eller 
återsteriliseras. Återanvändning, återbehandling eller återsterilisering kan skada 
anordningens strukturella integritet och/eller leda till fel på anordningen, vilket 
i sin tur kan leda till skada, sjukdom eller dödsfall för patienten. Återanvändning, 
återbehandling eller återsterilisering kan även skapa risk för att anordningen 
kontamineras och/eller orsaka patientinfektion eller korsinfektion, inklusive men 
inte begränsat till spridning av smittsamma sjukdomar från en patient till en annan. 
Kontaminering av enheten kan leda till skada, sjukdom eller dödsfall för patienten.  

BRUKSANVISNING: Inspektera Revolution-fästanordningen för katetrar före 
användning för att kontrollera att inga skador har uppkommit under transporten.

A. Ta ut duschlocket och Revolution-fästanordningen för katetrar ur förpackningen. 
Var försiktigt så att du inte drar i fingerringarna för tidigt och aktiverar banden.

B. Innan du placerar Revolution-fästanordningen för katetrar ska du se till att huden 
där anordningen ska placeras är ren och torr. 

C. Placera Revolution-fästanordningen för katetrar och fäst katetern.

D. Om så önskas placerar du det medföljande locket över Revolution-
fästanordningen för katetrar för att täcka över katetern och punktionsstället i 
samband med duschning. 

Revolution-fästanordningen för katetrar är konstruerad för att fästa katetrar från  
6 Fr till 24 Fr och för att sitta fast i upp till 7 dygn.

VAR FÖRSIKTIG! För att fästa katetern ska du kontrollera att den blå ringen 
har vridits tillräckligt. Om du inte drar åt tillräckligt kan det leda till att katetern rör 
sig. Om du drar åt för hårt, kan katetern tryckas ihop vilket påverkar flödet.

VAR FÖRSIKTIG! Kontrollera att katetern inte är vikt efter utplacering.

VAR FÖRSIKTIG! Revolution-fästanordningen för katetrar får bli blöt och får 
bäras när du duschar. Merit Medical rekommenderar att man har anordningens lock 
på när man duschar. Undvik att blötlägga anordningen under längre tidsperioder. 

VAR FÖRSIKTIG! Använd inte alkohol- eller acetonbaserade lösningar vid 
rengöring runt eller i mittringen på Revolution-fästanordningen för katetrar. Dessa 
substanser kan försvaga anordningens bindemedel.

Om du vill avlägsna Revolution-fästanordningen för katetrar tar du bort locket 
(om tillämpligt), klipper av banden som håller fast katetern och drar försiktigt av 
Revolution-fästanordningen för katetrar från patientens hud.

FÄSTANORDNING FÖR KATETRAR

B R U K S A N V I S N I N G

Tillverkare: Merit Medical Systems, Inc. 1600 West Merit Parkway, 
South Jordan, Utah 84095 USA 1-801-253-1600   
USA Kundservice +1-800-356-3748

Auktoriserad representant: Merit Medical Ireland Ltd, 
Parkmore Business Park West, Galway, Irland                                  www.merit.com                                                                                       

VRID DEN BLÅ 
RINGEN MEDURS

KNYT DE NEDRE 
BANDEN

VRID FRAM OCH TILLBAKA 
FÖR ATT AVLÄGSNA  
FINGERRINGARNA

DRA I FINGERRINGARNA 
FÖR ATT AKTIVERA DEN 

FÖRSTA OMGÅNGEN MED 
BAND

FÖR KATETERN GENOM 
MITTEN OCH APPLICERA 

PÅ HUDEN
DRA AV SKYDDET PÅ 

BAKSIDAN
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BESKRIVELSE: Revolution anordning til kateterfastgøring.

INDIKATIONER FOR BRUG: Revolution anordning til kateterfastgøring er 
udformet til at fastgøre et ikke-vaskulært kateter, der er anlagt i en patient, 
med henblik på at minimere bevægelse og utilsigtet fjernelse af kateteret.

KONTRAINDIKATIONER: Revolution anordning til kateterfastgøring er ikke 
beregnet til anvendelse med vaskulære katetre. 

FORSIGTIGHEDSREGLER:
•  Læs brugsanvisningen inden brug.
•   Px Only - Bemærk: Ifølge amerikansk forbundslovgivning må dette udstyr 

kun sælges af en læge eller på dennes foranledning.
• Indholdet af uåbnede, ubeskadigede pakker er sterilt.

ERKLÆRING VEDRØRENDE GENBRUGELIGHED
Kun til brug på en enkelt patient. Må ikke genbruges, ombearbejdes 
eller gensteriliseres. Genbrug, ombearbejdning eller gensterilisering kan 
kompromittere anordningens strukturelle integritet og/eller medføre 
funktionsfejl, som så kan medføre patientens tilskadekomst, sygdom eller 
død. Genbrug, ombearbejdning eller gensterilisering kan også medføre 
risiko for kontaminering af anordningen og/eller medføre infektion eller 
krydsinfektion hos patienten, deriblandt, men ikke begrænset til, overføring 
af smitsomme sygdomme fra en patient til en anden. Kontaminering af 
anordningen kan føre til patientens tilskadekomst, sygdom eller død.  

BRUGSANVISNING: Efterse Revolution anordningen til kateterfastgøring før 
brug for at kontrollere, at der ikke er sket beskadigelse under forsendelsen.

A. Tag låget til brusning og Revolution anordningen til kateterfastgøring ud af 
pakken. Vær forsigtig med ikke at trække for tidligt i fingerringene og aktivere 
strengene.

B. Sørg inden placering af Revolution anordning til kateterfastgøring for, at 
huden er ren og tør der, hvor anordningen skal placeres. 

C. Placér Revolution anordning til kateterfastgøring, og fastgør kateteret.

D. Hvis det ønskes, kan det medfølgende låg placeres over Revolution 
anordningen til kateterfastgøring for at tildække kateteret og punkturstedet 
under brusebad. 

Revolution anordningen til kateterfastgøring er udformet til at fastgøre 
katetre i størrelse 6 F - 24 F, så de bliver siddende i op til 7 dage.

FORSIGTIGHEDSREGLER: Kontrollér, at kateteret er fastgjort 
ordentligt ved at sikre, at den blå ring er drejet tilstrækkeligt på plads. Hvis 
ringen ikke strammes tilstrækkeligt, risikerer man, at kateteret flytter sig. 
Hvis ringen strammes for hårdt, komprimeres kateteret, og væskeflowet 
begrænses eller standses.

FORSIGTIGHEDSREGLER: Kontrollér, at kateteret ikke danner 
knæk efter anlæggelsen.

FORSIGTIGHEDSREGLER: Revolution anordningen til 
kateterfastgørelse kan blive våd og kan bæres i brusebadet. Merit Medical 
anbefaler at have låget på anordningen på plads, når der tages brusebad. 
Undgå at gennembløde anordningen i længere tid. 

FORSIGTIGHEDSREGLER: Undgå at anvende alkohol- eller 
acetonebaserede opløsninger, når der rengøres omkring eller i centerringen 
på Revolution anordningen til kateterfastgørelse. Disse substanser kan svække 
anordningens klæbeevne.

Revolution anordningen til kateterfastgørelse fjernes ved at tage låget af 
(hvis relevant), klippe strengene, som holder kateteret, over og forsigtigt pille 
Revolution anordningen til kateterfastgørelse af patientens hud.

ANORDNING TIL KATETERFASTGØRELSE

B R U G S A N V I S N I N G

PIL BAGBEKLÆDNINGEN AF FØR KATETERET GENNEM 
MIDTEN OG SÆT PÅ HUDEN

TRÆK I FINGERRINGENE 
FOR AT AKTIVERE DET 
FØRSTE SÆT STRENGE

DREJ FINGER-
RINGENE FREM OG 

TILBAGE FOR AT 
FJERNE DEM

DREJ DEN BLÅ RING 
MED URET

BIND DE NEDERSTE 
STRENGE SAMMEN
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ: Συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution.

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ: Η συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution είναι 
σχεδιασμένη ώστε να ασφαλίζει μη αγγειακούς καθετήρες που τοποθετούνται 
σε ασθενείς προκειμένου να συμβάλλει στην ελαχιστοποίηση της πιθανότητας 
μετακίνησης του καθετήρα και της κατά λάθος αφαίρεσής του.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ: Η συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution δεν προορίζεται για 
χρήση σε αγγειακούς καθετήρες. 

ΘΕΜΑΤΑ ΠΡΟΣΟΧΗΣ:
•  Διαβάστε τις οδηγίες πριν τη χρήση.
•   Px Only - Προσοχή: Η Ομοσπονδιακή Νομοθεσία των Η.Π.Α. επιτρέπει την 

πώληση της συσκευής αυτής μόνο σε ιατρό ή κατόπιν εντολής ιατρού.
• Τα περιεχόμενα μη ανοιγμένης, άθικτης συσκευασίας είναι αποστειρωμένα.

ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΠΡΟΦΥΛΑΞΗΣ ΕΠΑΝΑΛΗΠΤΙΚΗΣ ΧΡΗΣΗΣ
Για χρήση σε έναν ασθενή μόνο. Μην επαναχρησιμοποιείτε, επανεπεξεργάζεστε ή 
επαναποστειρώνετε. Η επαναχρησιμοποίηση, επανεπεξεργασία ή επαναποστείρωση 
μπορεί να διακυβεύσει τη δομική ακεραιότητα της συσκευής ή να οδηγήσει σε αστοχία 
της ή και τα δύο, πράγμα που με τη σειρά του μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό, 
ασθένεια ή θάνατο του ασθενούς. Η επαναχρησιμοποίηση, επανεπεξεργασία ή 
επαναποστείρωση μπορεί επίσης να δημιουργήσει κίνδυνο μόλυνσης της συσκευής ή 
να προκαλέσει λοίμωξη του ασθενούς ή επιμόλυνση, συμπεριλαμβανομένης αλλά όχι 
μόνο και της μετάδοσης λοιμωδών νόσων από τον ένα ασθενή στον άλλο. Η μόλυνση 
της συσκευής μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό, ασθένεια ή θάνατο του ασθενούς.  

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ: Ελέγξτε τη συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution πριν τη 
χρήση ώστε να βεβαιωθείτε ότι αυτή δεν υπέστη καμία βλάβη κατά την αποστολή.

A. Αφαιρέστε το κάλυμμα για το ντους και τη συσκευή ασφάλισης καθετήρα 
Revolution από τη συσκευασία. Προσέξτε να μην τραβήξετε πρόωρα τους 
δακτυλίους και ενεργοποιήσετε τα κορδόνια.

Β. Πριν τοποθετήσετε τη συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution, βεβαιωθείτε ότι 
το σημείο του δέρματος όπου θα τοποθετηθεί η συσκευή είναι καθαρό και στεγνό. 

Γ. Τοποθετήστε τη συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution και ασφαλίστε τον 
καθετήρα.

Δ. Αν προτιμάτε, τοποθετήστε το κάλυμμα που παρέχεται επάνω από τη συσκευή 
ασφάλισης καθετήρα Revolution ώστε να καλύπτετε τον καθετήρα και τρυπήστε το 
σημείο ενώ κάνετε μπάνιο. 

Η συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution είναι σχεδιασμένη ώστε να ασφαλίζει 
καθετήρες μεταξύ 6 F - 24 F μέχρι και 7 ημέρες.

ΘΕΜΑΤΑ ΠΡΟΣΟΧΗΣ: Προκειμένου να ασφαλίσετε τον καθετήρα, 
βεβαιωθείτε ότι ο μπλε δακτύλιος είναι όσο σφιχτός χρειάζεται. Αν δεν είναι αρκετά 
σφιχτός, υπάρχει περίπτωση να μετακινηθεί ο καθετήρας. Αν είναι περισσότερο 
σφιχτός από όσο χρειάζεται, υπάρχει περίπτωση να πιέζεται ο καθετήρας και να 
εμποδίζεται ή να διακόπτεται η ροή του υγρού.

ΘΕΜΑΤΑ ΠΡΟΣΟΧΗΣ: Βεβαιωθείτε ότι ο καθετήρας δεν έχει δεθεί 
κόμπο μετά από την τοποθέτηση.

ΘΕΜΑΤΑ ΠΡΟΣΟΧΗΣ: Η συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution 
μπορεί να βραχεί και να τοποθετηθεί ενώ κάνετε μπάνιο. Η Merit Medical συστήνει 
να είναι τοποθετημένο το καπάκι της συσκευής όσο κάνετε μπάνιο. Αποφύγετε να 
βρέχεται η συσκευή για πολλή ώρα. 

ΘΕΜΑΤΑ ΠΡΟΣΟΧΗΣ: Αποφύγετε τη χρήση διαλυμάτων με βάση το 
οινόπνευμα ή την ακετόνη όταν καθαρίζετε γενικά τη συσκευή ή συγκεκριμένα τον 
κεντρικό δακτύλιο της συσκευής ασφάλισης καθετήρα Revolution. Οι ουσίες αυτές 
ενδέχεται να αποδυναμώσουν το αυτοκόλλητο της συσκευής.

Προκειμένου να αφαιρέσετε τη συσκευή ασφάλισης καθετήρα Revolution, 
αφαιρέστε το κάλυμμα, αν έχει τοποθετηθεί, κόψτε τα κορδόνια που συγκρατούν 
τον καθετήρα και απομακρύνετε προσεκτικά τη συσκευή ασφάλισης του καθετήρα 
από το δέρμα του ασθενή.

ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΣΦΑΛΙΣΗΣ ΚΑΘΕΤΗΡΑ

Ο Δ Η Γ Ι Ε Σ  Χ Ρ Η Σ Η Σ

ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ ΤΟ 
ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟ ΚΑΛΥΜΜΑ

ΠΕΡΑΣΤΕ ΤΟΝ ΚΑΘΕΤΗΡΑ 
ΑΠΟ ΤΟ ΚΕΝΤΡΟ ΚΑΙ 

ΕΦΑΡΜΟΣΤΕ ΣΤΟ ΔΕΡΜΑ

ΤΡΑΒΗΞΤΕ ΤΟΥΣ ΔΑΚΤΥΛΙΟΥΣ 
ΓΙΑ ΝΑ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΗΝ 
ΠΡΩΤΗ ΟΜΑΔΑ ΚΟΡΔΟΝΙΩΝ

ΣΤΡΙΨΤΕ ΜΠΡΟΣ 
ΠΙΣΩ ΓΙΑ ΝΑ 

ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ ΤΟΥΣ 
ΔΑΚΤΥΛΙΟΥΣ

ΣΤΡΕΨΤΕ ΤΟΝ 
ΜΠΛΕ ΔΑΚΤΥΛΙΟ 

ΚΑΤΑ ΤΗ ΦΟΡΑ ΤΟΥ 
ΡΟΛΟΓΙΟΥ

ΠΕΡΙΔΕΣΤΕ ΤΑ 
ΚΟΡΔΟΝΙΑ ΣΤΟ 

ΚΑΤΩ ΜΕΡΟΣ
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